
MODEL:B0362S

LED TWIST SETTING TIMER

Thank you for your purchase of Baldr LED TWIST SETTING 
TIMER.It has been designed and constructed using innovative 
components and techniques to count up and down time in 
different occasions.Please read the instructions carefully to 
become familiar with properties and functions before usage.

Powered by 3xAA batteries(not included)
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Following contents are included in the package:
1 x  B0362S Digital Timer
1 x User Manual

Clear 
button

Start/Pause button

1. Remove the battery compartment cover.
2. Insert 3xAA batteries matching the polarity(+and -).

PRODUCT OVERVIEW

PACKAGE CONTENT

GETTING STARTED

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China
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1. Twist the rotary knob to set the time you want,clockwise 
    rotate to increase the digit and counterclockwise rotate to 
    decrease the digit. Rotate the rotary knob quickly to increase
    or decrease the digit rapidly.(Rotation angle greater than 60 
    degree)
2. After countdown time is set,press       button once to start 
    counting, press       again to stop counting, after stop counting, 
    press [©] button for zero clearing.
3. When counting down to 00 minutes and 00 seconds,the digital 
    timer will be buzzing and the screen will blink. The alarm will 
    last for 60 seconds and can be stopped by pressing the  
    button.

Countdown Time Setting

HOW TO USE
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1. After your last countdown time counts down to 00 min and 00 
   sec, simply press the      button once to recall the last 
   countdown time.
2. Press the       button again to start another counting.

1. Press [©] button to set time to zero in non-working status. 
    When the display shows 00 minutes and 00 seconds, press 
          button once to go for stopwatch function.
2. Stopwatch counting up from 00 min and 00 sec to 99 min and 
    55 seconds only.

Count - up Time Setting(Using as a stopwatch)

Volume Adjustment

Recall Function

1. Switch the volume button on back to choose the proper volume.
2. There are 3 volume levels adjustable

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China
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1. The digital timer will auto sleep while no operation for 5 
    seconds and the brightness will automatically reduced .
2. The display will be automatically closed while no operation 
    for 10 seconds.

Auto Sleep Mode

SPECIFICATION

POSITIONED METHOD
The timer can be positioned in 2 ways as desired.
A. Four powerful magnets on the back for placement on any iron 
    surface,simply stick it to fridge door, microwave oven etc.
B. Simply placement upright on a table-top.

6 monthsL

FT

R

（32 ℉~122 ℉）

155 g

Black or White 
Selectable 

87*33mm
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PRECAUTIONS
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WARRANTY
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MODELL:B0362S

LED-DREHUNGSEINSTELL-TIMER

Stromversorgung  durch  3  x  AA-Batterien
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BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich für den Baldr LED TWIST SETTING 
TIMER entschieden haben, der unter Verwendung innovativer 
Komponenten und Techniken entwickelt und konstruiert wurde, 
um bei verschiedenen Gelegenheiten die Aufwärts- und 
Abwärtszeit zu zählen. Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig 
durch, um sich vor der Verwendung mit den Eigenschaften und 
Funktionen vertraut zu machen.



Folgende Inhalte sind im Paket enthalten:
1 x B0362S Digitale Zeitschaltuhr
1 x Benutzerhandbuch

Start-/Pause-Taste

1. Entfernen Sie den Batteriefachdeckel.
2. Legen Sie 3 x AA-Batterien mit der richtigen Polarität 
    (+ und -) ein.

PRODUKT-ÜBERSICHT

INHALT DES PAKETS

ERSTE SCHRITTE

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China
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Große 
LED-Anzeige

Schaltfläche 
"Löschen".

AA-Batterie-
Steckplatz

Magnet & Anti-Rutsch-Matte 

Schaltfläche Lautstärke



1. Drehen Sie den Drehknopf, um die gewünschte Zeit einzustellen, 
    drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um die Ziffer zu erhöhen, und 
    gegen den Uhrzeigersinn, um die Ziffer zu verringern. Drehen 
    Sie den Drehknopf schnell, um die Ziffer schnell zu erhöhen oder 
    zu verringern (Drehwinkel größer als 60 Grad).

Einstellung der Countdown-Zeit

VERWENDUNG
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2. Drücken Sie nach der Einstellung der Countdown-Zeit einmal
    [      ]-Taste, um mit dem Zählen zu beginnen, drücken Sie 
    erneut [     ], um den Zählvorgang zu beenden, drücken Sie 
    nach dem Zählstopp die [©]-Taste, um den Nullpunkt zu löschen.

3. Beim Herunterzählen auf 00 Minuten und 00 Sekunden summt 
    der Digitaltimer und der Bildschirm blinkt. Der Alarm dauert 60 
    Sekunden und kann durch Drücken der Taste [      ] 
    gestoppt werden.



Count - up Zeiteinstellung(Verwendung als Stoppuhr)

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China
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2. Die Stoppuhr zählt nur von 00 Minuten und 00 Sekunden auf 99  
    Minuten und 55 Sekunden hoch.

Volumen-Anpassung

Rückruf-Funktion

1. Schalten Sie die Lautstärketaste wieder ein, um die richtige 
    Lautstärke zu wählen.
2. Es sind 3 Lautstärken einstellbar.

1. Nachdem Ihre letzte Countdown-Zeit auf 00 Minuten und 00 
    Sekunden heruntergezählt wurde, drücken Sie einfach einmal 
    die Taste [    ], um die letzte Countdown-Zeit aufzurufen.
2. Drücken Sie die Taste [    ] erneut, um eine weitere Zählung zu 
    starten.

1. Drücken Sie die Taste [©], um die Zeit im Nicht-Betriebszustand 
    auf Null zu setzen. Wenn auf dem Display 00 Minuten und 00 
    Sekunden angezeigt werden, drücken Sie die Taste [    ] einmal, 
    um zur Stoppuhrfunktion zu wechseln.



POSITIONIERTE METHODE

SPEZIFIKATION

der  6 Monate Farbe

155 g

Schwarz oder 
Weiß wählbar
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Auto-Schlaf-Modus
1. Der digitale Timer schaltet automatisch in den Ruhezustand, 
    wenn er 5 Sekunden lang nicht in Betrieb ist, und die Helligkeit 
    wird automatisch reduziert.
2. Die Anzeige wird automatisch geschlossen, wenn 10 Sekunden 
    lang keine Bedienung erfolgt.

Betriebsspan-
nung

Betriebstem-
peratur

Lebensdauer
Batterie

Größe des 
Produkts

Durchmesser
87*33 mm

Volume-
Datei

Stummschalten/80-90
DB/60-75 DB

0℃~50℃
(32 ℉~122 ℉)

4,5V (drei 
AA-Batterien)

Zeitlicher 
Bereich 0 ~ 99 Min. 55 Sek.

Gewicht

Der Timer kann auf 2 Arten beliebig positioniert werden.
A. Vier starke Magnete auf der Rückseite zur Platzierung auf jeder 
     Eisenoberfläche, einfach anKühlschranktür, Mikrowelle usw. 
     befestigen.
B. Einfach aufrecht auf eine Tischplatte stellen.



VORSICHTSMASSNAHMEN

GEWÄHRLEISTUNG
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Reinigen Sie keine Teile des Produkts mit Benzol, Verdünner 
oder anderen Lösungsmitteln. Reinigen Sie es bei Bedarf mit 
einem weichen Tuch.
Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser. Dies kann einen 
elektrischen Schlag verursachen und das Gerät beschädigen.
Setzen Sie das Produkt keinen extremen Kräften, Stößen oder 
Temperatur- oder Feuchtigkeitsschwankungen aus.
Manipulieren Sie nicht die internen Komponenten.
Mischen Sie keine neuen und alten Batterien oder Batterien 
verschiedener Typen.
Mischen Sie keine Alkali-, Standard- oder wiederaufladbaren 
Batterien mit diesem Produkt. Entfernen Sie die Batterien, wenn 
Sie dieses Produkt über einen längeren Zeitraum aufbewahren.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht als unsortierten Hausmüll. 
Die getrennte Sammlung dieser Abfälle zur Sonderbehandlung 
ist erforderlich.

BALDR gewährt auf dieses Produkt eine einjährige beschränkte 
Garantie gegen Herstellungsfehler in Material und Verarbeitung. 
Der Garantie-Service kann nur von unserer autorisierten 
Servicestelle durchgeführt werden. Der datierte Originalkaufver-
trag ist auf Verlangen als Kaufnachweis bei uns oder unserer 
autorisierten Servicestelle vorzulegen. 
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Die Garantie erstreckt sich auf alle Material- und Verarbeitungsfe-
hler mit folgendenAusnahmen:
(1) Schäden durch Unfall, unsachgemäßen Gebrauch oder 
Fahrlässigkeit (einschließlich des Fehlens oder der angemess-
enen und notwendigen Wartung); 
(2) Schäden, die während des Transports entstehen. (Ansprüche 
müssen dem Spediteur vorgelegt werden); 
(3) Beschädigung oder Verschlechterung von Zubehör oder 
dekorativer Oberfläche; 
(4) Schäden, die sich aus der Nichtbeachtung der Anweisungen 
in Ihrer Bedienungsanleitung ergeben. 
Diese Garantie erstreckt sich nur auf tatsächliche Mängel am 
Produkt selbst und deckt nicht die Kosten für die Installation oder 
den Ausbau einer festen Installation, die normale Aufstellung oder 
Anpassung, Ansprüche aufgrund falscher Angaben des 
Verkäufers oder Leistungsänderungen, die sich aus 
installationsbedingten Umständen ergeben. 
Um den Garantieservice zu erhalten, muss sich der Käufer mit 
dem von BALDR benannten Servicezentrum für die Problembe-
seitigung und das Serviceverfahren in Verbindung setzen. 
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D'UTILISATION MODÈLE:B0362S

MINUTERIE DE RÉGLAGE DE LA TORSION DE LA TÊTE

Alimenté par 3 piles AA (non incluses)

MANUEL

Nous vous remercions d'avoir acheté le produit Baldr LED TWIST 
SETTING TIMER, conçu et fabriqué à l'aide de composants et de 
techniques innovants pour compter les temps de montée et de 
descente en différentes occasions. Veuillez lire attentivement les 
instructions pour vous familiariser avec les propriétés et les 
fonctions avant l'utilisation.
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Les contenus suivants sont inclus dans le paquet :
1 x B0362S Minuterie numérique
1 x Manuel de l'utilisateur

Bouton "Start/Pause

1. Retirez le couvercle du compartiment des piles.
2. Insérez 3 piles AA correspondant à la polarité (+ et -)

APERÇU DES PRODUITS

CONTENU DU PAQUET

POUR COMMENCER

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China

Grand 
écran LED

Bouton 
d'effacement

Fente 
pour pile AA

Aimant et tapis antidérapant

Bouton de volume
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Mise en place du compte à rebours

COMMENT UTILISER

1. Tournez le bouton rotatif pour régler l'heure que vous souhaitez, 
    dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter le    
    chiffre et dans le sens inverse pour le diminuer. Tournez 
    rapidement le bouton rotatif pour augmenter ou diminuer le 
    chiffre rapidement (angle de rotation supérieur à 60 degrés).

2. Une fois le compte à rebours terminé, appuyez une fois sur le 
    bouton [    ]pour commencer à compter, appuyez de nouveau 
    sur [    ] pour arrêter le comptage, après avoir arrêté le 
    comptage, appuyez sur le bouton [©] pour effacer le zéro.

3. Lors du compte à rebours de 00 minutes et 00 secondes, la 
    minuterie numérique bourdonne et l'écran clignote. L'alarme 
    dure 60 secondes et peut être arrêtée en appuyant sur le 
    bouton [    ].



2. Appuyez à nouveau sur la touche [    ] pour commencer un  
   nouveau comptage.
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Comptage - mise à l'heure (utilisation comme chronomètre)

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China

2. Chronomètre comptant à partir de 00 min et 00 sec jusqu'à 99 
    min et 55 secondes seulement.

Ajustement du volume

Fonction de rappel

1. Appuyez sur le bouton de volume pour choisir le bon volume.
2. Il y a 3 niveaux de volume réglables.

1. Après que votre dernier compte à rebours ait atteint 00 min et 
    00 sec, appuyez simplement une fois sur le bouton [    ] pour 
    rappeler le dernier temps de compte à rebours.

1. Appuyez sur le bouton [©] pour mettre l'heure à zéro en cas 
   d'inactivité. Lorsque l'écran affiche 00 minutes et 00 secondes, 
   appuyez une fois sur le bouton [    ] pour passer à la fonction 
   chronomètre.
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MÉTHODE POSITIONNÉE

SPÉCIFICATION

6 mois Couleur

155 g

Noir ou blanc 
au choix

Mode veille automatique
1. La minuterie numérique se met automatiquement en veille  
    lorsqu'elle ne fonctionne pas pendant 5 secondes et la 
    luminosité est automatiquement réduite.
2. L'écran se ferme automatiquement lorsqu'il n'est pas utilisé 
    pendant 10 secondes.

Tension
fonctionnement

Temp é rature
fonctionnement

Durée de vie 
des piles

Taille du 
produit

Diamètre
87*33 mm

Fichier de 
volume

Mute/80-90 
DB/60-75 DB

0℃~50℃
(32 ℉~122 ℉)

4,5V 
(trois piles AA)

Plage de 
temps 0 ~ 99 min 55 sec

Poids

La minuterie peut être positionnée de deux façons différentes.
A. Quatre puissants aimants au dos pour le placer sur n'importe 
    quelle surface en fer, il suffit de le coller sur la porte du    
    réfrigérateur, du four à micro-ondes, etc. 
B. Il suffit de le placer debout sur un plateau de table.
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PRÉCAUTIONS

GARANTIE

● Ne nettoyez aucune partie du produit avec du benzène, du 
   diluant ou d'autres solvants chimiques. Si nécessaire,   
   nettoyez-le avec un chiffon doux. 
● Ne jamais immerger le produit dans l'eau. Cela peut provoquer 
   un choc électrique et endommager le produit. 
● Ne soumettez pas l'appareil à une force extrême, à des chocs 
   ou à des fluctuations de température ou d'humidité. 
● Ne manipulez pas les composants internes. 
● Ne mélangez pas des piles neuves et anciennes ou des piles 
   de types différents. 
● Ne pas mélanger des piles alcalines, standard ou recharge
   ables. Retirez les piles si vous stockez ce produit pendant une 
   longue période. 
● NE PAS jeter ce produit comme un déchet non trié. La collecte 
   séparée de ces ordures, pour un traitement spécial, est 
   nécessaire.

BALDR offre une garantie limitée de 1 an sur ce produit contre les 
défauts de fabrication du matériel et de la fabrication. 
Le service de garantie ne peut être effectué que par notre centre 
de service agréé. L'acte de vente original daté doit être présenté 
sur demande comme preuve d'achat à notre centre de service 
agréé.
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La garantie couvre tous les défauts de matériel et de fabrication, 
sauf exceptions suivantes: (1) les dommages causés par un 
accident, une utilisation déraisonnable ou une négligence (y 
compris l'absence ou l'entretien raisonnable et nécessaire); (2) 
les dommages survenus pendant le transport (les réclamations 
doivent être présentées au transporteur); (3) dommages ou 
détérioration de tout accessoire ou surface décorative; (4) 
dommages résultant du non-respect des instructions contenues 
dans votre manuel du propriétaire. Cette garantie ne couvre que 
les défauts réels du produit lui-même et ne couvre pas les frais 
d'installation ou de démontage d'une installation fixe, l'installation 
ou les ajustements normaux, les réclamations fondées sur une 
fausse déclaration du vendeur ou les variations de performance 
résultant de circonstances liées à l'installation. 
Pour bénéficier du service de garantie, l'acheteur doit contacter le 
centre de service désigné par BALDR pour la détermination du 
problème et la procédure de service. 
Merci pour votre choix des produits BALDR!
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UTENTE MODELLO:B0362S

TIMER PER L'IMPOSTAZIONE DELLA TORSIONE DEI LED

Alimentato da 3 batterie AA (non incluse)

MANUALE

Grazie per aver acquistato Baldr LED TWIST SETTING TIMER.è 
stato progettato e costruito utilizzando componenti e tecniche 
innovative per il conteggio dei tempi in diverse occasioni. Si prega 
di leggere attentamente le istruzioni per familiarizzare con le 
proprietà e le funzioni prima dell'uso.
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I seguenti contenuti sono inclusi nella confezione:
1 x B0362S Timer digitale
1 x Manuale d'uso

Pulsante Avvio/Pausa

1. Rimuovere il coperchio del vano batterie.
2. Inserire 3 batterie AA corrispondenti alla polarità (+e -).

APERÇU DES PRODUITS

CONTENUTO DEL PACCHETTO

PER INIZIARE

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China

Grande 
display a LED

Pulsante di 
cancellazione

Slot per 
batteria AA

Magnete e tappetino antiscivolo

Pulsante del volume



2. Dopo aver impostato il tempo di conto alla rovescia, premere 
    una volta il tasto [    ] per iniziare il conteggio, premere di nuovo
    [    ] per interrompere il conteggio, dopo averlo interrotto, 
    premere il tasto [©] per azzerare.
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Impostazione del tempo di conto alla rovescia

COME SI USA

1. Ruotare la manopola per impostare il tempo desiderato, ruotare 
    in senso orario per aumentare la cifra e ruotare in senso 
    antiorario per ridurre la cifra. Ruotare rapidamente la manopola 
    per aumentare o diminuire rapidamente la cifra (angolo di 
    rotazione superiore a 60 gradi)

3. Quando si fa il conto alla rovescia fino a 00 minuti e 00 secondi, 
    il timer digitale emette un ronzio e lo schermo lampeggia. 
    L'allarme durerà 60 secondi e può essere fermato premendo il 
    tasto [    ].
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1. Premere il pulsante [©] per impostare il tempo a zero in stato di 
    non funzionamento. 2. Quando il display visualizza 00 minuti e 
    00 secondi, premere una volta il tasto [    ] per passare alla 
    funzione cronometro.

Impostazione del tempo di conteggio - up
(Utilizzo come cronometro)

2. Cronometro con conteggio da 00 min e 00 sec. a 99 min e 55 
    sec. solo per il cronometro.

Regolazione del volume

Funzione di richiamo

1.  Accendere il pulsante del volume sul retro per scegliere il 
    volume corretto.
2.  Ci sono 3 livelli di volume regolabili.

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China Muto

1. Dopo l'ultimo conto alla rovescia il conto alla rovescia conta 
    fino a 00 min e 00 sec, basta premere una volta il tasto [    ] per 
    richiamare l'ultimo conto alla rovescia.
2. Premere nuovamente il tasto [    ] per avviare un altro 
    conteggio.
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METODO POSIZIONATO

SPECIFICA

6 mesi Colore

155 g

Bianco o nero 
selezionabile

Modalità Auto Sleep
1. Il timer digitale si spegne automaticamente mentre non viene 
    eseguita alcuna operazione per 5 secondi e la luminosità si 
    riduce automaticamente.
2. Il display si chiude automaticamente quando non viene 
    eseguita alcuna operazione per 10 secondi.

Tensione di
funzionamento

Temperatura di 
esercizio

Durata della 
batteria

Dimensione 
del prodotto

Diametro
87*33 mm

File del 
volume

Mute/80-90 
DB/60-75 DB

0℃~50℃
(32 ℉~122 ℉)

4,5V (tre 
batterie AA)

Intervallo 
di tempo 0 ~ 99 min 55 sec

Peso

Il timer può essere posizionato in 2 modi a piacere.
A. Quattro potenti magneti sul retro per il posizionamento su 
    qualsiasi superficie di ferro, basta attaccarlo alla porta del 
     frigorifero, al forno a microonde, ecc.
B. Posizionare semplicemente in posizione verticale su un tavolo.
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PRECAUZIONI

GARANZIA

● Non pulire nessuna parte del prodotto con benzene, diluente o 
   altri solventi chimici. Se necessario, pulirlo con un panno morbido. 
● Non immergere mai il prodotto in acqua. Ciò può causare scosse 
   elettriche e danneggiare il prodotto. 
● Non sottoporre la fotocamera a forza estrema, urti o fluttuazioni di 
   temperatura o umidità. 
● Non maneggiare i componenti interni. 
● Non mischiare batterie nuove e vecchie o tipi diversi di batterie. 
● Non mescolare batterie alcaline, standard o ricaricabili. Rimuovere 
   il batterie se si conserva questo prodotto per un lungo periodo di 
   tempo. 
● NON smaltire questo prodotto come rifiuto non differenziato. La 
   raccolta differenziata di questi è necessario, per un trattamento 
   speciale, l'immondizia.

BALDR offre una garanzia limitata di 1 anno su questo prodotto 
contro i difetti di materiale e produzione. 
Il servizio di garanzia può essere effettuato solo dal nostro centro 
di assistenza. approvato. L'atto di vendita originale datato deve 
essere presentato su richiesta come prova di acquisto presso il 
nostro centro di assistenza autorizzato. La garanzia copre tutti i 
difetti di materiale e di lavorazione, con le seguenti eccezioni a 
seguire: 
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(1) danni causati da un incidente, un uso comportamento 
irragionevole o negligente (compresa l'assenza o la ragionevole 
manutenzione del e necessario); 
(2) danni durante il trasporto (richieste di risarcimento per danni 
durante il trasporto deve essere presentato al vettore); 
(3) danni o deterioramento di qualsiasi accessorio o superficie 
decorativa; 
(4) Danni derivanti dal mancato rispetto della istruzioni nel 
manuale d'uso. 
Questa garanzia copre solo i difetti effettivi del prodotto stesso e 
copre solo non il costo di installazione o di smontaggio di un 
impianto fisso, l'installazione o le normali rettifiche, i crediti basati 
su una falsa rappresentazione o cambiamenti nelle prestazioni 
derivanti da circostanze legate all'attività del venditoreall'installazi-
one. 
Per ricevere il servizio di garanzia, l'acquirente deve contattare il 
servizio designato da BALDR per l'identificazione del problema e 
la procedura in servizio. 
Grazie per aver scelto i prodotti BALDR!
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MODELO:B0362S

TEMPORIZADOR DE AJUSTE DE GIRO DE LEDS

Funciona con 3 pilas AA (no incluidas)

MANUAL DE USUARIO

Gracias por su compra del TEMPORIZADOR DE GIRO DE LEDs 
Baldr. Ha sido diseñado y construido utilizando componentes y 
técnicas innovadoras para contar el tiempo de subida y bajada en 
diferentes ocasiones. Por favor, lea atentamente las instrucciones 
para familiarizarse con las propiedades y funciones antes de su 
uso.
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El siguiente contenido está incluido en el paquete:
1 x B0362S Temporizador Digital
1 x Manual de usuario

Botón de inicio/pausa

1. Retire la tapa del compartimento de las pilas.
2. Inserte 3 pilas AA que coincidan con la polaridad (+ y -).

RESUMEN DEL PRODUCTO

CONTENIDO DEL PAQUETE

EMPEZANDO

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China

Gran 
pantalla LED

Botón de
borrado

Ranura de 
batería AA

Imán y alfombra antideslizante

Botón de volumen
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2. Después de que el tiempo de cuenta regresiva esté 
    establecido, presione el botón [    ] una vez para comenzar a 
    contar, presione [    ] de nuevo para detener el conteo, después 
    de detener el conteo, presione el botón [©] para borrar el cero.

Ajuste del tiempo de la cuenta atrás

CÓMO SE USA

1. Gire el mando giratorio para fijar el tiempo que desee, en el 
    sentido de las agujas del reloj para aumentar el dígito y en el 
    sentido contrario para disminuirlo. 2. Gire el mando giratorio 
    rápidamente para aumentar o disminuir el dígito rápidamente. 
    (Ángulo de rotación mayor de 60 grados)

3. Al hacer la cuenta atrás de 00 minutos y 00 segundos, el 
    temporizador digital zumbará y la pantalla parpadeará. La 
    alarma durará 60 segundos y puede ser detenida presionando    
    el botón [     ].
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1. Presione el botón [©] para poner el tiempo a cero en estado no 
    laboral. 2. Cuando la pantalla muestre 00 minutos y 00 
    segundos, pulse el botón [    ] una vez para ir a la función de 
    cronómetro.

Contar - arriba Ajuste del tiempo 
(Usar como un cronómetro)

2. El cronómetro cuenta desde 00 min. y 00 seg. hasta 99 min. y 
    55 seg. solamente.

Ajuste del volumen

Función de retirada

1. Cambie el botón de volumen en la parte posterior para elegir el 
    volumen adecuado.
2. Hay 3 niveles de volumen ajustables.

LED TWIST SETTING TIMER 
MODEL: B0362S

Made in China Silencio

1. Después de la última cuenta atrás de 00 minutos y 00 
segundos, simplemente pulse el botón [    ] una vez para recordar 
la última cuenta atrás.
2. Presione el botón [     ] de nuevo para iniciar otro conteo.
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MÉTODO DE POSICIONAMIENTO

ESPECIFICACIÓN

6 meses Color

155 g

Modo de sueño automático
1. El temporizador digital se apagará automáticamente cuando no 
    se utilice durante 5 segundos y el brillo se reducirá 
    automáticamente.
2. La pantalla se cerrará automáticamente mientras no se realice 
    ninguna operación durante 10 segundos.

Tensi ó n de
funcionamiento

Temperatura de
funcionamiento

La vida de la 
batería

Tamaño del 
producto

Diámetro
87*33 mm

Archivo de 
volumen

Silencio/80-90 
DB/60-75 DB

Blanco o negro
seleccionable

0℃~50℃
(32 ℉~122 ℉)

4.5V 
(tres pilas AA)

Rango de 
tiempo 0 ~ 99 min 55 seg.

Peso

El temporizador puede ser posicionado de dos maneras según se 
desee.
A. Cuatro poderosos imanes en la parte posterior para colocarlos 
    en cualquier superficie de hierro, simplemente péguelos en la 
    puerta de la nevera, el horno microondas, etc. 
B. Simplemente colóquelo en posición vertical sobre una mesa.
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PRECAUCIONES

GARANTÍA

● No limpie ninguna parte del producto con benceno, diluyente u 
   otros disolventes químicos. Si es necesario, límpiela con un 
   paño suave. 
● Nunca sumerja el producto en agua. Esto puede causar una 
   descarga eléctrica y dañar el producto. 
● No someta la cámara a fuerzas extremas, golpes o fluctuaciones  
   de temperatura o humedad. 
● No manipule los componentes internos. 
● No mezcle pilas nuevas y viejas o diferentes tipos de pilas. 
● No mezcle pilas alcalinas, estándar o recargables. Retire el 
   baterías si almacena este producto durante un largo período de 
   tiempo. 
● NO deseche este producto como un residuo sin clasificar. La 
   recogida por separado de estos La basura, para un tratamiento 
   especial, es necesaria.

BALDR ofrece una garantía limitada de 1 año para este producto 
contra defectos en material y fabricación. 
El servicio de garantía sólo puede ser llevado a cabo por nuestro 
centro de servicio. aprobado. El original de la factura de venta 
fechada debe ser presentado a petición como prueba de compra 
en nuestro centro de servicio autorizado.
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La garantía cubre todos los defectos de material y mano de obra, 
con las siguientes excepciones siguiente: (1) los daños causados 
por un accidente, un uso conducta irrazonable o negligente 
(incluyendo la ausencia o el mantenimiento razonable de la y 
necesario); 2) daños durante el transporte (reclamaciones por 
daños en tránsito); (3) el daño o deterioro de cualquier accesorio 
o superficie decorativa; (4) Daños resultantes del incumplimiento 
de la instrucciones en su 
manual de instrucciones. Esta garantía sólo cubre los defectos 
reales del producto en sí y sólo cubre no el coste de la instalación 
o el desmontaje de una instalación fija, la instalación o los ajustes 
normales, las reclamaciones basadas en una tergiversación o los 
cambios en el desempeño que resulten de circunstancias 
relacionadas con el negocio del vendedor.en la instalación. 
Para recibir el servicio de garantía, el comprador debe ponerse 
en contacto con el servicio designado por la BALDR para la 
identificación de problemas y el procedimiento en servicio. 
Gracias por su elección de los productos BALDR!




